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Cultivate Purity and Uphold the Precepts
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Bodhi Field E23ilan

Leave the Home Life to Constantly

WIRAR HRA2008F 1A & Hhim K B
A talk given by Shramanera Chin Rong in the Buddha Hall of
the City of Ten Thousand Buddhas in January 2008
43 3 3% Translated into English by Alfie Lew

I, Chin Rong, am here to practice sharing Dharma and to tell how
I came to leave the home life. First, I am grateful to the Dharma
Masters for their guidance both in my work as well as the Dharma,
from the time I stayed at the Great Compassion House to the period
when I became a trainee. It benefited me tremendously in terms of
balancing and preparing my body and mind.

The factors leading to my leaving the home life were, first, receiving
the guidance from the good and wise advisors I met; secondly,
attending Buddha recitation sessions; thirdly, my experience in
dealing with death and dying, which naturally led me to contemplate
leaving the home life. I feel great Dharma joy to be able to leave the
home life and practice within the Sangha led by the Venerable Master
Hsuan Hua; this is due to the Venerable Master’s blessing and virtue
and his compassionate teachings, and also because of the guidance,
support, and encouragement of good and wise advisors. I have been
studying Buddhism for 14 years and now am finally able to fulfill my
wish of leaving the home life! If it had not been for the good and wise
advisors who brought me in and provided the opportunity to draw
near the Venerable Master and the Dharma Realm Buddhist Books
Distribution Society, I would probably still be rushing about in the
society out there, worrying about this and that, and letting time pass
in vain. Although the monastic path is difficult, it is meaningful and
worthwhile. Now that I have left the home life, I vow to practice life
after life under the Venerable Master’s guidance and in accordance
with the teachings, and never to retreat from the Bodhi Path. As a
verse in the chapter “Universal Worthy Bodhisattva’s Conduct and
Vows” says, “I will always leave the home-life and cultivate pure
precepts, / Without outflows, never broken, and without stain.”

Witnessing the Venerable Master’s entering stillness was a
transformative experience. My first visits to the monastery were casual
in nature. After the Venerable Master entered stillness, I volunteered
to help the Dharma Masters decorate the Banqiao auditorium for
the Memorial Ceremony. From then on, I enjoyed volunteering in
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dharma sessions, because I can experience the joy of the Dharma,
the exemplary integrity of the Dharma Masters, and the spiritual
progress of the volunteers and Buddhist friends. I am especially elated
whenever a delegation from the Dharma Realm Buddhist Association
goes to Taiwan. Before I came to the City of Ten Thousand Buddhas
(CTTB) in 1998, I learned a great deal from the delegations. I also
attended Dharma sessions in different places—our branches in Liu
Gui, Taichung, and Kaohsiung in Taiwan, as well as Malaysia; I was
awed by the cohesive team effort of the volunteers in all these sessions.

During an evening Dharma talk by the delegation that came to
Taipei in 2002, I raised the question of how to practice the Dharma
during our limited life span and how to attain the state of non-
birth. The Dharma Master replied with two words, “Leave home.”
Having obtained the answer, I nodded. Now I have finally became an
obedient disciple and left the home life. I am grateful to the Dharma
Masters and wise advisors for pointing this out. Leaving the home
life allows one to let go of much of the burden of karmic offenses.
There are endless mundane matters, and if we miss the opportunity
in this life, the chances of coming back to practice in the next life are
very slim. Leaving home is the eventual destination of each sentient
being’s journey—away from the home of transmigration in the six
paths, away from the homes of greed, hatred, and delusion—and a
return to the scenery of our original ground, to our home in the land
of the Ultimate Bliss.

I have been attending Buddha recitation sessions since the Venerable
Master entered nirvana; with my behind-the-scene experiences in
taking care of things for the Buddhist friends who were approaching
the end of their life and helping them to achieve rebirth, it seems like
the reason for my leaving home has a lot to do with ‘death and rebirth’.
Facing the death of others allowed me to have a deep realization of
the urgency of using my limited life span to practice single-mindedly
and to correct my bad habits. I am very happy that I can practice in
such environment as the City of the Ten Thousand Buddhas as well
as receive guidance in Dharma from all the good and wise advisors.
Leaving home is a real beginning for me; I have many bad habits and
very heavy attachments in the way I work; please point it out if my
actions do not accord with the Dharma.

In my work experience, although I have encountered so many cases
of reciting to help others achieve a good rebirth, I deeply feel that
the issue is not how long or how short one's life is, but rather how
much light and warmth it gives off. While we are alive, the question
is how we can benefit others and set our minds properly and prepare
ourselves for death and rebirth. There are many people who, when
approaching the end of their lives, are forced to do things hastily,
inappropriately, and not in accordance with Dharma. Through
education, especially attending the complete CTTB memorial
service, I have learned how affairs should be conducted for the dying
in accordance with Dharma. Amitofo!



